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May we congratulate you on your new Greenhouse

Dear Customer!

The assembly of your new greenhouse requires
no technical knowledge. However, it is
important that the esscmbly insiructions arc
followed striet-ly. The sssembly instruction is a
combination of fext and ilfustrations. The
profiles are packed in scparate numbered packs
correspanding 1o the order in the assembly
instruction. Erect onc pack at a time. All nuls
and bolts and fittings arc found in bag No. 0
(specificd on page 1). Each pack is specified in
separatc lisis of componcents.

All detailed illugirations are marked with

symbals:
(e

scen from inside scen from outside.

Precaations.

e Assembly must only be carried out in dry
and calm weather.

«  Always use working gloves while glazing.
Greenhouse glass has sharp edges,
eepecially if the glass breaks.

o Asg and capecially children must be
warned that broken glass is an clement of
danger. Pick up broken glass at once and
remove it with care.

« We d to usc profective glasscs
whilc fixing the spring wire clips.

«  Place the lsdder on a kevel support.

o Itis essential to have 2n assistant.

The column marked ®&g indicates the
page(s) on which the coinponent is used.
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Foundation

The base is not included in this delivery.
Tlowever, an original base can be bought
separately. It cnsures you a slable and casy to
build base.

If you make your own base the measurements
indicated must be external measurements.

If you buy an original base you furthcrmore
need about 75 titres of conerete and 6 plastic-/
conerete pipes of about 800 mm which are
placed in a non-freczing depth for the fastening
of the corer and middle anchors.

The basc must be 100% lovel and square; (he
tatter is ensured by chocking that the two
diagonal measurements are cqual.

Tools

The mounting of the greenhousc requires the
tools shown on page 1.

Pape 4 S:

Place the components as shown ou the
illustration and assemblc in the order shown in
the pictures. Do not tighten the nuts completely
until the front gable construction has been
assembled.

@ tighten up
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‘The rcar gable is asscinbled in the same way as
the fromt gablc with a fow changes as showi on
the tllustrations. Remember to nsert exir
serews in the profiles No, 22-1,22-2, & 22-3.
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(Fastening to the basc).

When constructing your own base you have o
drill holes (7 mm) in the grousd frame between
all the verlical franies, the grocnhousc is then
[astened to the base with serews (A).

Using an original base the greenhouse is
fastened fo cach vertical bar as shown on (B).
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Applics for model 12,1 /9 x 14,
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Vor an easier assembly we recommend that you
soap the screws for the doors /windows.

Fitting of glas</polycarbonate
Important before glazing!

Make sure that gables and sides are fevel and
square, and that door(s) and window(s) are
functioning perfectly.
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Glazing (liustragion 3 to 10)
Degrease the sheets and frames with acet

A-lists are mounted as shown on page 19, Py
the sheet into the boftom list, bend the sheet
slightly outwards and put it in the top list.
M-Jists are mounted ag shown on page 19.
Placs the upper part of the list under the alu.
profile in (he whote length of the sheet and
hereafler click on the Jist from above

Sealing of the polycarbonate sheets

The sheets may be sculed against insects. Clo
the top end off’ with alu-tape or silicone. The

bottom only with alutape or airsirip (ape to fet
condensation out (available at your local deale

Now your greenhouse is complefely assemble
Howcver, please notice the following:

Mhaimtenance

o Greasc doors (hinges and Juck or
doortrack).

Clean the gutler for leaves, ete.
Adjustment ol windows.

Replacement of broken glass.

Clean the greenhouse with disinfectant
belore and afier the growing season.

Winter Protection

In arcas with occurrence of snow we

recommend the following winter protection:

*  Support the roof ridge at the centre of the
greenhouse.

®  Remove grealer snow foads from tlic root

e Take precautions against snow [alfing
down from for instanice a tree of a roof.

e Dismount the cylinders for the automatic

i d

Start glazing from below, one glass at a time.
Apply a3 mm silicone line on the vertical
frames where indicated (dotted lines on the
illustration). (A 3 i line of silicone is
suflickent to oblain maxisnum atiachment). If
you do use more than recommended, you can
buy cxira lubes.

Spring wirc clips and pjassholders are to be fitted
as shown.

X Spring wirc clips, > - Glassholders

In case of broken glass carcfully pull it outwards
and laosen the silicone by means of a shnrp craft
knife.

Clean the profils completoly before insorting & new
panc of gless.
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Mounting of polycarbonate

Diustration 1 shows the 3 types of plastic
mouldings. The illustrations at the boltom of
page 17 and 18 show where to mount them.
The type indication states the length in mm. A
possible adjustmennt is made by means of a fine-
tooth saw.

NB! To avoid the formation of algac the
polycarbonate sheels must not corue into contacl
with the ground. Rest them on a piece of
cardboard.

6 and 10 mm sheets

To be mounted onfy with plastic mouldings.
Remove the protection foil right before fitting.
The blue foil-Aext side outwards. Mark ther
with a soft Ieitering pen if necessary.

p , if any (oplional exiras).
e Secure door(s) and window(s) preventing
wind damage to the greenhouse.

Insurance

Please note that not att insuranee companies
cover greenhouses aulomatically. Please contac
YOUT INSUrancs company to chSUIG an insurans
coverage.

Guarantee

Juliana grants a guaraptee of 12 years which
cavers replacement of faulty parts. The
guamntee does not cover polycarbonate, glass,
transport, assembly, freight eo.

Juliana grants a guarantes of 2 ycars on pamted
paris, if any. Notc that merks in the painting ma
occur duc 1o suspension of the profiles.

The guarantee is invalid if the greenhouse is nol
asgembled according to these instruotions.

Complaints
All our greenhouses are built to high standards
of quality. Hi , should a plaint oceur

please contact your deaker at once. Remember &
speeily the defect by indicating the greenhouse
moxdcl and number of the component and the
quality conteol number.



F—_——

Oversigt - Survey - Ubersicht - Oversikt - Vue d’ensemble
Overzicht - Resumen - Schema - Sisillys

Hi 1 4-5
-~ (i 1 6
Lo 2 8
]<b )
121 f
9x14. 2 10 ’(
% . 1 11-12
L
| 2 13-14
15-19




e —— .

Tilbehor - Accessories - Zubehor - Tillbehﬁr - Accessoires
Toebehoren - Accesorios - Accessori - Lisdvarusteet

Fundament - Foundation - Fondement - Fundering
Fundamento - Basamento - Perustus

g X Y z

8,3 | 2734mm | 2958 mm | 4028 mm

9x10 |g 1", | 9877, (192",

8,9 | 2734 mm | 3676 mm | 4581 mm

ax12 |81, | 2% | 15,

121 | 27134 mm | 4394 mm | 5178 mm

Ox1 @ Ut s 181y,

4 9xi0 | o9x12 | 9x14
i w3 | 99 | 2%

J2734 2 2 2

| | 29s8] 2
3676 2

4394 2

ﬁ 106416 | 16 | 18
LW 40 4 | 4
=2

16 | 20 | 20

99/9x12
12,1/9x14




y

Fittings - Raccorderie - Hulpstukken - Garnitures - Accesorios - Osat

Tl | o0 | oz | x4

#
i _»==f"j 83 99 124

88a 9 2 2 2
L | S
88b 8 2 2 2

D

L

B

\

88c | 14 2 2 2

"’\
8
w
N
~
N

Varktej - Tools - Werkzeug - Verktyg - Outillage - Gereedschap
Herramientas - Utensili - TySkalut




- S

Forgavl - Front gable - Vordergiebel - Frontgavel - Pignon devant -
Voorgevel - Frontis frontal - Pannello frontale - Ovipaity

1000

1801

061
I

9x10 | 9x12 | 9x14

1—I" mm g3 | a9 | 12,1
Lo |22 1] 1|1
_ﬂ_ 124 {2084 | 1 | 1 | 1
IO 22 [20m | 1) 1)
t 13 |627| 2| 2| 2
IQ 40| 2 | 2| 2
Jﬂ 15 [1560 2 | 2| 2
Tl es s3] 1| o |
|_ 19 {ot2] 2 7 21 2
i» a0l 1|1 | 1
1 w2 lmso| 1| 1] 1




Forgavl - Front gable - Vordergiebel - Frontgavel - Pignon devant -
Voorgevel - Frontis frontal - Pannello frontale - Ovipaaty




Baggavl - Rear gable - Hintergiebel - Bakgavel - Pignon derriére -
Achtergevel - Frontis trasero - Pannello posteriore- Perdapaity

x40 | 9xi2 | Oxid

2| |55 |
Jﬂ 14 10l 2 | 2 | 2
1;_] 15 {1560 2 | 2 2_
] 20 é672 L T
| L2z 2| 212
_IL_ 2411823 1 | 1 | 1
_J;_ 222|123} 1 | 1 | 1
l 231281 1 | 1 | 1
|2 |ae68) 1 | 1 | 1




Sider - Sides - Seiten - Sidor - Cotés - Zijkanten
Laterales - Pannelli laterali - Sivut

w
Lo

/e

I e
T T ® ®
_» e

30 | 2896 | 1
R % =
30 | 3814 ]
30 4332 1

31 11430} 3 4 5

32 12068
32 13686 1
32 | 404 1

3 15950 2 | 2 | 2

pE N I




Tag - Roof - Dach - Tak - Toit - Dak - Tejado - Tetto - Katto

; x| 12 | 9xt4
; 5 e # | mm gy | g r12,1




Fundament - Foundation - Fondement - Fundering
Fundamento - Basamento - Perustus

Nedlgb - Downpipe - Fallrohr - Stuprér - Tuyan de descente -
Goot - Canalén - Scarico - Sybksytorvet




1040

Premium12,1 & 9x14

| e | f po<= o= Y |




e

Dor - Door - Tiir - D6rr - Porte - Deur - Puerta - Porta - Ovi ‘

mm

911ﬂ
B3

9xi2
99

9x14
121
1




Dar - Door - Tiir - Dorr - Porte - Deur - Puerta - Porta -~ Ovi
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Glas - Glass - Verre - Cristales - Vetro - Lasit
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Glas -~ Glass - Verre - Cristales - Vetro - Lasit
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